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Terugblik 
Onze studiereis naar Londen ligt alweer enige tijd achter ons. Behalve uitermate gezellig was het ook 
leerzaam. We hebben de overeenkomsten en zeker ook de verschillen tussen het bibliotheekwerk in 
Londen en in Gelderland ervaren; we zijn onder de indruk geraakt van de betrokkenheid en passie 
van de mensen die we hebben gesproken; en we hebben elkaar weer eens in een heel andere 
hoedanigheid leren kennen.  Neem bijvoorbeeld Roy, die zich als grote gangmaker ontpopte (niet 
scherp op de foto te krijgen omdat hij steeds zo schudt van het lachen.)  
 

 
 
 
Voordat we weer ondergedompeld raken in de werkelijkheid van alledag, is het goed om nog eens 
terug te halen wat we gehoord en gezien hebben. Wat is de moeite waard om vast te houden en zelf 
mee aan de slag te gaan? Van elk bezoek heb ik daarom een beknopt verslag gemaakt en de 
interessante zaken op een rijtje gezet. Daaraan gekoppeld worden concrete voorstellen gedaan voor 
de uitwerking van de mŜŜǎǘ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀƴǘŜ ǘƘŜƳŀΩǎΦ  
 

Dinsdag 17 november 
Vanaf verschillende stations in Nederland vertrokken wij naar Brussel om daar op de Eurostar naar 
Londen te stappen. Althans, dat was de bedoeling. Helaas verliep onze heenreis niet zo gladjes als we 
gehoopt hadden. 9Ŝƴ ΨǘŜŎƘƴƛǎŎƘ ŘŜŦŜŎǘΩ in België zorgde voor een flinke vertraging en een 
onvoorziene busreis van Roosendaal naar Essen. ¢ƧŀΦΦ ǇǊƻōƭŜƳŜƴ ƻǇ ǎǘŀǘƛƻƴ YƛƧƪǳƛǘΦ ²ƘŀǘΩǎ ƛƴ ŀ 
name? Gelukkig waren de instortende perrons en verzakte sporen niet symbolisch voor het inzakken 
van de stemming. Hoewel wij onze aansluiting op de Eurostar misten, bleef iedereen 
goedgehumeurd. Uiteindelijk kwamen we maar één uurtje later aan in Londen.  
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Woensdag 18 november: BBC 
Vroeg uit de veren, want we moesten een heel eind met de underground naar station White City 
waar wij een grote verzameling BBC-gebouwen aantroffen. Daar maakten wij kennis met Anita van 
Mil, die voor ons vrijwel alle afspraken in Londen heeft geregeld. Het schijnt niet eenvoudig te zijn 
om bij de BBC binnen te komen, maar het was Anita gelukt om maar liefst drie BBC-medewerkers te 
strikken: Judith Nichol (Partner Development Manager), Liz Waite (Library Partnership Manager) en 
Karen Gregory (Campaign Project Executive). 
Als eerste vertelde Judith ons wat de meerwaarde van partnership is voor de BBC. De missie van de 
../ ƛǎΥ Ϧǘƻ ƛƴŦƻǊƳΣ ǘƻ ŜƴǘŜǊǘŀƛƴ ŀƴŘ ǘƻ ŜŘǳŎŀǘŜέΦ De ervaring leert dat die missie succesvoller gestalte 
krijgt door samenwerking met andere niet-commerciële partijen. Dankzij de kennis en de netwerken 
die deze partners meebrengen, slaagt de BBC erin het bereik en de maatschappelijke impact van haar 
activiteiten te vergroten.   
De BBC wil in haar partnerkeuze nadrukkelijk onafhankelijk en objectief blijven. Judith zei letterlijk 
dat samenwerking met een commerciële partij zoals Google niet aan de orde was. Er worden strenge 
regels gehanteerd. De samenwerking mag bijvoorbeeld nooit alleen maar gericht zijn op het 
promoten van de activiteiten van partners, maar dient altijd een gemeenschapsbelang te hebben. De 
BBC laat zich niet betalen voor uitzendingen of promotionele activiteiten en gaat ook geen 
samenwerking aan met politieke organisaties.  
Met wie dan wel? Met kunst- en onderwijsinstellingen, sportorganisaties, vrijwilligersorganisaties en 
soms met overheidsinstellingen. En natuurlijk met bibliotheken. Met haar partnerships wil de BBC 
ŀƭƭŜ ŎǊŜŀǘƛŜǾŜ ƳƻƎŜƭƛƧƪƘŜŘŜƴ ōŜƴǳǘǘŜƴ ƻƳ ƘŜǘ ōŜǊŜƛƪ Ŝƴ ƘŜǘ ŜŦŦŜŎǘ Ǿŀƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜƴ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀΩǎ ǘŜ 
vergroten. Dat varieert van de (financiële) ondersteuning van allerlei community events tot het 
kosteloos leveren van materialen.   
 

 
 
Liz Waite ging vervolgens nader in op de strategische alliantie die sinds juni 2005 bestaat tussen de 
BBC en de openbare bibliotheken.  De BBC ziet zichzelf als een organisatie met een vergelijkbaar doel 
als de openbare bibliotheek. Beide hebben tot taak de participatie van mensen aan de samenleving 
te bevorderen door het stimuleren van leren, lezen en zelfredzaamheid.  Maar er zijn meer 
overeenkomsten: beide worden met publiek geld gefinancierd en genieten de reputatie betrouwbaar 
te zijn.  De BBC profiteert van de goede naam van de openbare bibliotheek, het uitgebreide netwerk 
en de deskundigheid van bibliothecarissen; de bibliotheken profiteren van het aanzien, het 
massabereik en de financiële draagkracht van de BBC.  
Tot dusver zijn vier projecten gerealiseerd: BBC RaW, BBC Breathing Places, BBC Headroom en BBC 
Off By Heart.  
 
BBC RaW is een omvangrijke campagne voor volwassen laaggeletterden. Behalve op de ontwikkeling 
van lees- en schrijfvaardigheid, richt de campagne zich ook op het ǾŜǊƪǊƛƧƎŜƴ Ǿŀƴ Ψskills for everyday 
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lifeΩΦ hƳƎŀŀƴ ƳŜǘ ƎŜƭŘ en computers, bijvoorbeeld. Bekijk beslist eens één van de geweldige filmpjes 
op  http://www.bbc.co.uk/raw om een indruk te krijgen van de professionaliteit en de humor die de 
BBC inzet om deze onderwerpen toegankelijk te maken voor een groot publiek.  
Naast de website ontwikkelt de BBC een assortiment aan producten en activiteiten rondom RaW : 
een laagdrempelig tijdschrift met puzzels en sappige roddelverhalen over bekende sterren,  quizzes 
in de lokale pubs en zelfs een dvd met een speciale aflevering van EastEnders.  Alles met het doel die 
moeilijk bereikbare doelgroep van laaggeletterden te verleiden. 
 
De campagne Breathing Places (http://www.bbc.co.uk/breathingplaces) heeft tot doel mensen te 
stimuleren de natuur dichtbij huis een handje te helpen.  Uit de voorbeeldprojecten die we te zien 
kregen, kon je goed opmaken hoe de werkwijze van de BBC is.  In overleg met vertegenwoordigers 
van de bibliotheken worden ideeën voor projecten verzameld en bijbehorende materialen 
ontwikkeld. Elke lokale/regionale bibliotheek bepaalt vervolgens zelf of er wat met de ideeën en 
materialen wordt gedaan. Sommige bibliotheken pakken het actief op en verzinnen er zelf van alles 
omheen, andere doen er niets mee.  Een situatie die overigens zeer herkenbaar is. Bij ons gebeurt 
het immers ook regelmatig dat activiteiten of materialen die op landelijk niveau ontwikkeld zijn niet 
door alle bibliotheken worden omarmd.    
 
BBC Headroom is een campagne met een bijzondere insteek. Doel is namelijk om mensen materialen 
(boeken, videoΩs en factsheets) aan te reiken die bevorderlijk zijn voor hun geestelijk welzijn. 
Ψ¦ƴǿƛƴŘ ȅƻǳǊ ƳƛƴŘΩ ƛǎ ƘŜǘ ŀŘŀƎƛǳƳ Ǿŀƴ ŘŜȊŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜΦ Lƴ ǎŀƳŜƴǿŜǊƪƛƴƎ ƳŜǘ ōƛōƭƛƻǘƘŜƪŜƴ ƛǎ 
bijvoorbeeld een lijst met ΨƘŜƭǇŦǳƭƭ ōƻƻƪǎΩ ƻǇƎŜǎǘŜƭŘΦ  
De aandacht voor geestelijke en lichamelijke gezondheid was sowieso opvallend. Zowel Hackney 
Library, Idea Store als MLA beschouwen het (helpen) bevorderen van gezondheid als een kerntaak 
van de bibliotheek. Maar daarover straks meer. Kijk voor de lijst van aanbevolen boeken op: 
http://www.bbc.co.uk/headroom/newsandevents/recomreads.shtml 
 
BBC Off by heart doet qua opzet sterk denken aan onze Nationale Voorleeswedstrijd. Alleen gaat het 
hierbij om poëzie. Kinderen in de basisschoolleeftijd leren om een gedicht uit het hoofd voor te 
dragen. De besten plaatsen zich via regionale competities voor de nationale finale die door de BBC 
wordt uitgezonden. De video van de kinderen en hun trotse ouders die wij te zien kregen, was zeer 
aandoenlijk. Hier en daar pinkte iemand zelfs een traantje weg. 
Voor meer informatie zie: http://www.bbc.co.uk/schools/teachers/offbyheart 
 
De genoemde campagnes lopen langzamerhand ten einde. In de komende periode zal de focus 
ƪƻƳŜƴ ǘŜ ƭƛƎƎŜƴ ƻǇ Ψdigital literacyΩ όǿŀǘ ǿƛƧ ƳŜŘƛŀǿƛƧǎƘŜƛŘ ƴƻŜƳŜƴύ Ŝƴ ƎŜǎŎƘƛŜŘŜƴƛǎΦ  
 

Interessant 
Hoewel de BBC overlegt met vertegenwoordigers van de openbare bibliotheken, kregen wij de indruk 
dat het toch een vrij eenzijdig verhaal is. De BBC komt met ideeën en produceert materialen, de 
bibliotheken nemen die naar believen af.  
Niettemin zou het interessant zijn om te onderzoeken of dergelijke strategische allianties ook 
mogelijk zijn tussen de Nederlandse openbare bibliotheken en de omroepen. De publieke omroep 
(NPO), de programmaorganisatie NOS en de educatieve omroepen RVU en Teleac hebben immers 
missies die sterk overeenkomen met die van de openbare bibliotheek. Op bepaalde terreinen bestaat 
al samenwerking tussen de VOB en omroeporganisaties, maar van een structureel strategisch 
partnerschap, zoals de BBC en de Britse openbare bibliotheken dat hebben, is bij ons geen sprake.   
We moeten ons wel realiseren dat de financiële mogelijkheden van onze landelijke omroepen 
beperkter zijn dan die van de B./Φ 5Ŝ ../ ƛǎ Ψǎ ǿŜǊŜƭŘǎ ƎǊƻƻǘǎǘŜ ǇǳōƭƛŜƪŜ ƻƳǊƻŜǇΦ 5Ŝ ƴƛŜǘ 
commerciële activiteiten worden gefinancierd door kijk- en luistergelden. De commerciële tak BBC 
²ƻǊƭŘ ȊƻǊƎǘ ŘƻƻǊ ŘŜ ǾŜǊƪƻƻǇ Ǿŀƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀΩǎΣ ōƻŜƪŜƴΣ ŘǾŘΩǎ Ŝƴ ŀƴŘŜǊŜ ƳŜǊŎƘŀƴŘƛǎƛƴƎ ǾƻƻǊ 
inkomsten waŀǊƳŜŜ ǿŜŜǊ ƛƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀΩǎ ƎŜƠƴǾŜǎǘŜŜǊŘ ƪŀƴ ǿƻǊŘŜƴΦ  

http://www.bbc.co.uk/raw
http://www.bbc.co.uk/breathingplaces
http://www.bbc.co.uk/headroom/newsandevents/recomreads.shtml
http://www.bbc.co.uk/schools/teachers/offbyheart
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De niet-commerciële omroepen in ons land zijn vaak wel bereid tot samenwerking, maar vragen dan 
om cofinanciering. Dat was bijvoorbeeld het gŜǾŀƭ ōƛƧ ŘŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜ Ψ±ŜǊƭŜŘŜƴ Ǿŀƴ bŜŘŜǊƭŀƴŘΩ ŘƛŜ 
NPS/VPRO in 2008 organiseerden. In elke provincie hebben toen gesprekken plaatsgevonden met 
vertegenwoordigers van regionale omroepen, erfgoedinstellingen, bibliotheken etc. Doel was 
gezamenlijk een programma te bepalen, maar NPS/VPRO waren ook uitdrukkelijk op zoek naar 
ǇǊƻǾƛƴŎƛŀŀƭ ƎŜƭŘ ƻƳ ŘƛŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀΩǎ ǘŜ ƪǳƴƴŜƴ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊŜƴΦ  
Toch is het zeker de moeite waard om te proberen tot een meer structurele samenwerking met de 
omroepen te komen, bijvoorbeeld op basis van een convenant, zoals dat ook bestaat tussen de BBC 
en de bibliotheken. Dergelijke allianties doen het goed bij de overheden, waardoor het vaak 
makkelijker wordt om extra subsidie los te krijgen.  
 
Daarnaast zouden we ook zeker de mogelijkheden tot intensievere samenwerking met Omroep 
Gelderland kunnen onderzoeken. In een interview dat ik op internet vond, geeft Liz Waite van de BBC 
toe dat de grote campagnes minder goed hebben gewerkt dan gehoopt. Zij denkt dat een regionale 
aanpak waarschijnlijk effectiever is, omdat campagnes dan beter afgestemd kunnen worden met de 
instellingen in de betreffende regio. Iedere regio heeft immers zijn eigen specifieke kenmerken en 
kwaliteiten.   
In het erfgoedproject mijnGelderland.nl wordt reeds jaren samengewerkt met Omroep Gelderland. 
Een ingang om te gaan praten over meer intensieve en bredere samenwerking tussen de Gelderse 
bibliotheken en de Omroep is er dus al.  
 
Hoewel geen omroep, biedt intensievere samenwerking met de Open Universiteit mogelijk ook 
kansen om het bereik en maatschappelijk rendement van de openbare bibliotheek te vergroten. Het 
is de missie van de OU om dé universiteit voor leven lang leren te zijn. De OU wil het kennisniveau 
van de samenleving verhogen en tegemoetkomen aan de leerbehoeften die mensen gedurende hun 
ƭŜǾŜƴǎƭƻƻǇ ƻƴǘǿƛƪƪŜƭŜƴΦ  ½ƻΩƴ ƳƛǎǎƛŜ ǎƭuit naadloos aan bij de kerntaken van de openbare 
bibliotheek. In het kader van de Werkplaats en de Library School zijn al contacten gelegd met de OU 
die we kunnen benutten om uitbreiding van de samenwerking te onderzoeken.  We zijn o.a. op dit 
spoor gekomen doordat de BBC en de bibliotheken veel van de samenwerking gerealiseerd krijgen 
door inzet van vrijwilligers vanuit de OU. 
 

Concreet voorstel  
Onderzoeken van de mogelijkheden tot samenwerking met omroepen en Open Universiteit, met het 
doel het bereik van de bibliotheken te vergroten en daarmee effectiever te werken aan het 
bevorderen van culturele en maatschappelijke participatie van burgers.   

 
Stappen 

 Analyse van het omroepveld en de bestaande samenwerkingsafspraken. 

 Inhoudelijk onderbouwen van de doelen die wij beogen met een samenwerking tussen 
Gelderland, de omroepen en de OU. 

 Strategie ontwikkelen om de gewenste doelen te bereiken. 
 
Werkwijze 
Starten met een brainstormsessie met eenieder die belangstelling heeft voor dit onderwerp. Dit 
gebeurt o.l.v. de programmamanager.  In de volgende Krachtvoer wordt een oproep aan 
bibliotheekmedewerkers gedaan om zich hiervoor aan te melden. 
Na de brainstormsessie wordt de werkwijze concreet uitgewerkt. 
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Donderdagochtend 19 november: Hackney Museum and Central Library 
Deze keer geen hectiek in de Underground, maar tamelijk relaxed met de bus naar Hackney Museum 
and Library, waar we allerhartelijkst werden ontvangen. De mensen van Hackney waren zeer vereerd 
met ons bezoek en hadden voor de gelegenheid zelfs een fotograaf geregeld.   
Ted Rogers, head of libraries, archives and information, schetste een beeld van de Ψ[ƻƴŘƻƴ .ƻǊƻǳƎƘ 
of HackneyΩΦ Een borough is een soort stedelijke gemeente met een eigen raad, een Council. Deze 
Council  is verantwoordelijk voor zaken als de lokale infrastructuur, het plaatselijke onderwijs, de 
sociale voorzieningen en dus ook voor de bibliotheken.  
Het werd onze eerste confrontatie met het begrip ΨŘŜǇǊƛǾŜŘ areaΩΣ ǿŀƴǘ ƘƻŜǿŜƭ IŀŎƪƴŜȅ bezig is met 
een flinke verbeterslag, is het nog altijd een probleemgebied. Op de trendy wijk Shoreditch na, is het 
een van de armste gebieden in Londen, met een hoog werkloosheids- en criminaliteitspercentage. 
Ook leven de inwoners er ongezonder dan eldersΤ ŀŀƴ ΨƘŜŀƭǘƘ ŀƴŘ ǿŜƭƭōŜƛƴƎΩ ǿƻǊŘǘ Řŀƴ ƻƻƪ ǾŜŜƭ 
aandacht besteed. Daarnaast is Hackney zeer multicultureel. Er wonen meer dan 100 verschillende 
etnische groepen die evenzoveel talen spreken.    
 
Misschien is het juist die enorme diversiteit aan bevolkingsgroepen die maakt dat museum en 
bibliotheek zo op mensen gericht zijn. Ik vond het althans opvallend hoe groot de gedrevenheid was 
om aan te sluiten bij de behoeften van de inwoners van Hackney.  Er worden 
tevredenheidsonderzoeken gehouden, er zijn gebruikersgroepen ingesteld en de openingstijden zijn 
aangeǇŀǎǘ ŀŀƴ ŘŜ ǿŜƴǎŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ōŜǾƻƭƪƛƴƎΦ aŀŀǊ ƛǎ ŜǊ ōƛƧǾƻƻǊōŜŜƭŘ ƻƻƪ ŜŜƴ ǎǇŜŎƛŀŀƭ ΨhǳǘǊŜŀŎƘ 
ǘŜŀƳΩ Řŀǘ ŎƻƴǘŀŎǘŜƴ ƭŜƎǘ ƳŜǘ ƳŀŀǘǎŎƘŀǇǇŜƭƛƧƪŜ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴ Ŝƴ ǎƭŜǳǘŜƭŦƛƎǳǊŜƴ ƛƴ ŘŜ ƎŜƳŜŜƴǎŎƘŀǇΣ 
met het doel zoveel mogelijk mensen te bereiken en te achterhalen wat hun wensen en behoeften 
zijn.   
Deze gerichtheid op de mensen in de borough wordt ook weerspiegeld in onderstaande doelen en 
ambities van de Council. Met opzet onvertaald gelaten omdat het Engels zo mooi uitdrukt waar ze 
voor staan. 
 

1. Meeting the person, not just the need ς ensuring that the needs of the whole person are 
recognised so that services are designed around them  

2. Promoting independence ς enabling people to live a fulfilled life, making the most of their 
capacity and potential  

3. Providing wider choice ς having access to a choice of, and control of, good quality services  
4. Improving access ς enabling people to access services which meet, and are responsive to, 

their individual and diverse needs  
5. Joining up and innovating ς working in partnership to develop the capacity to achieve change 

and deliver our priorities 
 
Om kwaliteit te kunnen bieden, wordt ook ingezet op verbetering van de 8 bibliotheekvestigingen in 
de borough, door herinrichting of door nieuwbouw. De ervaring is dat een nieuw of opgeknapt 
bibƭƛƻǘƘŜŜƪƎŜōƻǳǿ ŜŜƴ ǇƻǎƛǘƛŜǾŜ ƛƴǾƭƻŜŘ ƘŜŜŦǘ ƻǇ ŘŜ ƻƳƎŜǾƛƴƎΤ ƛŜǘǎ ǿŀǘ ǿŜ Ωǎ ƳƛŘŘŀƎǎ ƻƻƪ ȊƻǳŘŜƴ 
horen in de Idea Store Whitechapel. Opvallend was dat voor financiële ondersteuning van de 
bouwprojecten o.a. werd aangeklopt bij woningbouwcoöperaties.   
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Een paar projecten die de moeite waard zijn om te onthouden: 
 
Black History Month: een jaarlijks terugkerend programma waarin de geschiedenis en culturele 
rijkdom van de Afrikaanse en Caribische bevolkingsgroepen in Hackney in de schijnwerpers worden 
gezet. !ŦƎŜƭƻǇŜƴ ƧŀŀǊ ǿŀǎ ŜǊ ƻΦŀΦ ŜŜƴ ŦƻǘƻǘŜƴǘƻƻƴǎǘŜƭƭƛƴƎ ƛƴ ƘŜǘ ƳǳǎŜǳƳ ƳŜǘ ŘŜ ǘƛǘŜƭ ΨDǊƻǿƛƴƎ ǳǇ 
ōƭŀŎƪΩΣ ŜŜƴ ǘƘŜƳŀ Řŀǘ ǾŜŜƭ ƳŜƴǎŜƴ ƎŜǊŀŀƪǘ ƘŜŜŦǘΦ  {ƻǿƛŜǎƻ ƛǎ ƘŜǘ ŜŜƴ Ƴƻƻƛ ǾƻƻǊōŜŜƭŘ  Ǿŀƴ ŜŜƴ 
programma dat nu eens niet de problemen van een multiculturele gemeenschap benadrukt, maar 
juist de rijkdom en de meerwaarde ervan.  
Woodberry Down: bibliotheekvestiging die volledig gerund wordt door vrijwilligers. Niet alleen om 
geld uit te sparen, want er zit een bijzondere visie achter.  Doel is mensen werkervaring op te laten 
doen, zodat ze vervolgens meer kans maken op de arbeidsmarkt.  
Boys Reading Groups: omdat jongens blijkbaar moeilijker aan het lezen te krijgen zijn dan meisjes, 
krijgen ze in Hackney een speciale behandeling. Er zijn bijeenkomsten voor jongens van 8-12 jaar oud 
en ze hebben hun eigen collectie: de Boys only books! 
Books on description: de huisarts schrijft een recept uit voor een boek, waarna je het bij een 
willekeurige bibliotheekvestiging  op kunt halen. Uitleentermijn is afhankelijk van het voorschrift van 
de dokter. Het gaat om kwalitatief goede zelfhulpboeken, met name voor emotionele of psychische 
problemen. Het lijkt me leuk om ook romans en gedichten voor te laten schrijven door de dokter! 
Uiteraard gevoed door de kennis van bibliothecarissen. 
OƭŘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΩǎ ŘǊƻǇ-in: maandelijkse bijeenkomst voor 55-plussers die zin hebben in een kopje thee 
en een praatje. Er ligt speciale informatie voor deze doelgroep en soms is er een gastspreker. De 
bijeenkomsten hebben een informeel karakter; je hoeft je er niet voor aan te melden en ze zijn 
gratis. Mooi initiatief, bijvoorbeeld voor eenzame ouderen, hoewel eenmaal per maand dan 
misschien wat weinig is. 
Zie verder:  
Hackney Library: http://w ww.hackney.gov.uk/cl-hackney-central-main.htm 
Hackney Museum: http://www.hackney.gov.uk/cm-museum.htm 
 

Interessant 
Behalve de inspirerende projecten die hierboven al genoemd zijn, is de samenwerking met  
woningcoöperaties interessant. Voor zover ik weet, gebeurt dit in Nederland niet, terwijl het eigenlijk 
voor de hand ligt. Woningbouwcoöperaties zijn gebaat bij huurders die zich in economisch en sociaal 
opzicht goed kunnen redden. Zij hebben vaak ΨŀŎhter de voordeurΩ projecten waarin ze onderzoeken 
welke behoeften er leven bij hun huurders. Bijvoorbeeld: hulp bij werkloosheid, opvoedings- of 
gezondheidsproblemen, opleidingsbehoefte etc. Er moeten toch kansen liggen voor de bibliotheek 
om hierop aan te sluiten. 
 

http://www.hackney.gov.uk/cl-hackney-central-main.htm
http://www.hackney.gov.uk/cm-museum.htm
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Ik heb het al genoemd: het meest bijzondere was toch wel dat er in Hackney gedacht wordt vanuit 
kansen en mogelijkheden en niet vanuit bedreigingen. Het is opmerkelijk met hoeveel enthousiasme, 
passie en bevlogenheid het personeel zich inzet voor de inwoners. De medewerkers houden niet 
alleen overduidelijk van hun werk, ik kreeg de indruk dat ze ook echt van de mensen in de wijken 
ƘƻǳŘŜƴ Ŝƴ ǾŀǎǘōŜǎƭƻǘŜƴ ȊƛƧƴ ƻƳ ƘŜƴ ōƛƴƴŜƴ ǘŜ ƘŀƭŜƴ Ŝƴ ǘŜ ƘŜƭǇŜƴΦ .ƛōƭƛƻǘƘŜŜƪǿŜǊƪ ƛƴ ȊƻΩƴ 
probleemgebied, dat zal vast niet makkelijk zijn. Toch was er geen sprake van gemopper en geklaag. 
Met recht: investors in people.   
 
 
 

 
 
 
 

Concrete voorstellen 
 Oriënterend onderzoek naar mogelijkheden om in contact te treden met 

woningbouwcorporaties. Daarbij kan gebruik worden gemaakt van de netwerkcontacten van de 
leden en de programmamanager. 

 Oriënterend onderzoek naar mogelijkheden om in contact te treden met zorgorganisaties voor 
bijvoorbeeld ΨBoeken op receptΩ. 

 Pilots met bibliotheken die enthousiast zijn over een van de genoemde Hackneyprojecten, zoals 
Boys Reading Group, Old PeƻǇƭŜΩǎ Drop-in etc.  

 
Werkwijze 
Naar aanleiding van dit verslag zal bij de SGB-leden geïnventariseerd worden wie belangstelling 
heeft.
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Donderdagmiddag 19 november: Idea Store Whitechapel 
Na een wandeling langs allerlei nieuwsgierig makende exotische winkeltjes en marktkraampjes, 
kwamen wij aan bij de Idea Store in Whitechapel.  De verwachtingen waren hoog gespannen, want 
de Idea Stores genieten wereldfaam. Het is een nieuwe formule waarin voorheen gescheiden 
werelden als bibliotheek, onderwijsveld en maatschappelijke instellingen onder één dak zijn 
samengebracht. En dat alles in aantrekkelijk ingerichte nieuwe gebouwen die geenszins de uitstraling 
van een traditionele bibliotheek hebben, zo was ons verteld.  
Wij kregen echter een tamelijk traditioneel ingerichte bibliotheek te zien, die niet erg ruim was 
opgezet. Een dieptepunt was de fantasieloze jeugdafdeling die ook nog eens slecht verlicht was. 
Sergio Dogliani, hoofdmanager van de Idea Stores, gaf toe dat het gebouw inmiddels aan een 
restyling toe is. Aat Vos, van architectenbureau AEQUO is aangezocht voor het ontwerp van een 
nieuwe jeugdbibliotheek; de rest zal ook moeten volgen. Toch redelijk snel allemaal, als je bedenkt 
dat Whitechapel nog maar vier jaar geleden geopend is.  
Ik zal de restyling in ieder geval volgen en interessante ontwikkelingen melden via de website van de 
SGB. 
 
 

 
 
 
In een wat te breedsprakig betoog informeerde Sergio ons over de aspecten die de Idea Stores 
bijzonder maken. We ƘŜōōŜƴ ƻǇƴƛŜǳǿ ǘŜ ƳŀƪŜƴ ƳŜǘ ŜŜƴ ΨŘŜǇǊƛǾŜŘ ŀǊŜŀΩΥ ŘŜ ōƻǊƻǳƎƘ ¢ƻǿŜǊ IŀƳƭŜǘ. 
Qua inwoneraantal vergelijkbaar met Hackney, maar de samenstelling van de bevolking is anders. 
Maar liefst 33% van de inwoners is afkomstig uit Bangladesh.   
Aan de bouw van de vier Idea Stores die inmiddels in Tower Hamlet gerealiseerd zijn, ging één van de 
grootste marktonderzoek vooraf die ooit door een bibliotheekorganisatie zijn uitgevoerd. Driekwart 
van de mensen in de borough maakten geen gebruik van de bibliotheek. Met een groot deel van hen 
is gesproken om te achterhalen waarom zij de bibliotheek niet bezochten en wat er zou moeten 
gebeuren om daar verandering in te brengen.  
Net als in Hackney is ook hier het doel: aansluiten bij de behoeften die er in de gemeenschap zijn en  
daarmee zorgen voor een zo groot mogelijk bereik onder de bevolking. De focus van de Idea Stores 
ligt sterk op de ontplooiing van mensen en dus op een leven lang leren. Er is dan ook een zeer 
gevarieerd aanbod aan cursussen en trainingen voor alle leeftijdsgroepen. In totaal worden er in de 
Tower Hamlet bibliotheken jaarlijks ca. 900 cursussen gegeven. De instellingen die de cursussen 
geven, kunnen gratis gebruik maken van de cursusruimten.  
De komst van de Idea Stores heeft tot een explosieve toename van het aantal bezoekers geleid. De 
vestiging Whitechapel  is met 700.000 bezoekers per jaar de drukst bezochte bibliotheek van Central 
London. Bedenk wel - en dat geldt eveneens voor Hackney ς dat de behuizing van de mensen vaak 


